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Možda nijedna druga crkva u južnoj Kaliforniji ne daje to-
liko hrane kao Templo Calvario u Santa Ani, gradu u kojem su 
Latinoamerikanci u većini koji služi kao ulaz za imigrante iz Me-
ksika i juga. 

“Mi smo gradska crkva i vrlo smo uključeni u rješavanje pro-
blema kao što su prenapučenost i visoka stopa iseljavanja”, ka-
že pomoćni pastor Lee De Leon. Santa Ana je, kaže on, najna-
seljeniji grad u Kaliforniji i ima jednu od najvećih stopa iselja-
vanja u zemlji.

Crkvena služba predvodnica u dosezanju ljudi je Obras de 
Amor (Djela ljubavi) koja distribuira tone hrane i drugih namir-
nica kroz interdenominacijsku distribucijsku mrežu od 50, 60 cr-
kava nazvanu Kingdom Coalition Network. Templo Calvario ima 
veliko skladište za utovar/istovar hladnjača i kamiona, 3 zapo-
slenika te 40-50 dobrovoljaca. 

“Velik broj naših partnerskih crkava započinju s davanjem 
malih količina, možda paletom hrane”, kaže De Leon. “Cilj je 
otkriti koje su potrebe u društvu. S kakvim se borbama suoča-
vaju ljudi? Možda problem nije hrana. Možda mnogo samo-
hranih majki treba čuvanje djece. Možda je to nešto što će cr-
kva odlučiti činiti”. 

Templo Calvario ima podružnice u ključnim područjima koje 
žele unaprijediti ulažući novac, energiju i pomoć ljudi. Uteme-
ljen je obiteljski centar za pomoć obiteljima, obrazovni centri u 
stambenim četvrtima i nova škola u zakupu. Crkva je razvila or-
ganizaciju za razvoj društva sa svrhom pomaganja oko prona-
laska mjesta za stanovanje te kao inkubator za pronalazak po-
sla i otvaranje radnji. Većina je usluga besplatna.

“Ovo je oduvijek bilo dio življenja crkve”, kaže De Leon. 
“Mnogo je sadašnjih članova crkve došlo kroz humanitarnu i 
druge djelatnosti. To je bio put. Imamo obitelji koje su došle gla-
dne ili se nisu mogli održati i tako su pronašle crkvu”.

Crkva ima na umu da je njezina primarna služba preobrazba 
ljudskih života kroz moć ljubavi Isusa Krista. 

“Ovdje postoji napetost”, kaže De Leon. “Želite pružiti do-
bru uslugu i biti stručni u svemu što radite, i to je predivno, po-
sebice kada imate na raspolaganju državni novac za pružanje 
tih usluga. Morate biti oprezni i cijeniti to, što mi i činimo. Ali 
ako to širite u Kristovoj ljubavi, čak i kad poučavate majku kako 
bolje skrbiti za svoje dijete, ona će osjetiti vaše srce. Uvijek mo-
žete pokazati ljudima da uz uslugu koju im pružate postoje bi-
blijska proučavanja i druge aktivnosti u crkvi. Ne samo da želite 
da vaše društvo bude bolje i sigurnije, već i da srca ljudi budu 
dotaknuta i življenje poboljšano.”  

Crkva Templo Calvario je 1976. imala sto članova, kada je Le-
ejev brat, Daniel De Leon preuzeo pastoralnu službu. Danas de-
set tisuća ljudi tjedno prolazi kroz crkvu, a šest tisuća ih se oku-
plja na nedjeljnom bogoslužju.

“Naša je filozofija: ‘Blagoslovljen sam da bih blagoslivljao 
druge’ (Soy bendicido, para bendicir)”, kaže Lee. 
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Neke od najvećih poteškoća u obiteljima iz različitih brako-
va nastaju kada se određenim vezama da previše pažnje, pre-
više vremena, ili previše energije, što rezultira zanemarivanjem 
ostalih veza i stečenih obiteljskih odnosa.

Usredotočenje na jednu vezu na račun drugih je pristranost. 
Ako ne postoji dobar razlog za pokazivanje dodatne pažnje (ne-
što poput ozbiljne bolesti), pridavanje jednoj vezi ili stečenoj obi-
teljskoj vezi više pažnje nego drugoj pogubno je za obitelj na-
stalu iz različitih brakova. Pristranost potiče ljubomoru i srdžbu 
koje mogu razoriti i najbolje obitelji.

Promicanje dobrobiti svih članova obitelji nastale iz različi-
tih brakova, u kojoj nitko nije zanemaren, znači da se ne previ-
đa niti omalovažava nijedna stečena veza. Život bez zanemari-
vanja znači da svi članovi miješane obitelji imaju osjećaj dobro-
biti i prilično su zadovoljni.

Do zanemarivanja dolazi kada pojedinci u miješanoj obite-

lji smatraju da im se daje manja naklonost, manje vremena, i/ili 
manje materijalnih dobara nego ostalim članovima obitelji. Na-
rušen je njihov osjećaj za pošteno postupanje. Osjećaju se obez-
vrijeđenima. Imaju osjećaj zakinutosti koji stvara ljutnju ili srdžbu 
i žalost te budi želju za borbom.

Jedan nam je bračni par rekao da je razlog zbog kojega je nji-
hova miješana obitelj tako uspješna to što uvijek paze da njihov 
bračni odnos bude ispred svih u toj miješanoj obitelji. 

Samo desetak minuta poslije njih, drugi nam je bračni par 
rekao da uspjeh u njihovoj obitelji mogu pripisati činjenici da su 
uvijek davali prvenstvo svojoj djeci. 

Evo načela: Bez obzira na to kojim se odnosima daje prven-
stvo, sve će se dobro odvijati u obitelji nastaloj iz različitih bra-
kova ako se članovi obitelji nikada ne osjećaju prezrenima, ne-
zbrinutima ili podcijenjenima. 

Neke od najvećih poteškoća u obiteljima iz ra
va nastaju kada se određenim vezama da previš
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tih brakova, u kojoj nitko nije zanemaren, znači d
đa niti omalovažava nijedna stečena veza. Život 
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